
  
 

 

LISTINO PREZZI 2018
I prezzi variano in base alle stagioni 

Es gibt verschiedene Preise nach der verschiedenen Saisons

 

 
 

SETTORE CAMPEGGIO 2018

 
Type B 

 
Type A 

(Zona lago, Lake 
Area, Seengebiet) 

 

First line on the 
lake (type Green) 

 

 
 Nel prezzo sono inclusi i seguenti servizi

2 persone, acqua calda nella doccia, Elettricità (6A), Camper/Auto + Tenda o roulotte/ Moto + 
Tenda. 

 Services included in the prices
2 persons, Hot water in the showers, Electricity (6A),
+ tend. 

 WI-FI GRATIS! 
 Servizio lavatrici - Laundry 

 
Check-In: From 11 a.m. To 8 p.m

Il campeggio rimarrà aperto dal 22/03 al 4/11
The Camping is open 

+ 

+ 
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LISTINO PREZZI 2018
I prezzi variano in base alle stagioni – The price change with the season

Es gibt verschiedene Preise nach der verschiedenen Saisons
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 

Camping Lido Cannero
Viale del lido 5  Cannero Riviera 

Italy (Lago Maggiore)
TEL. 0323787148   Mobil. +39

www.campinglidocannero.com     info@campinglidocannero.com

SETTORE CAMPEGGIO 2018

 Bassa Stagione 
Low Season 
22/03 - 28/03 
01/10 - 04/11 

Media Stagione
Mid Season
29/03 - 20/06
24/09 - 30/09

€ 21,00 € 29,00

€ 23,00 € 31,00

€ 25,00 € 33,00

el prezzo sono inclusi i seguenti servizi: 
2 persone, acqua calda nella doccia, Elettricità (6A), Camper/Auto + Tenda o roulotte/ Moto + 

the prices: 
2 persons, Hot water in the showers, Electricity (6A), Camper/ Car + 

Laundry  € 4,00 

: From 11 a.m. To 8 p.m. Check- Out: From 8 a.m. to 11 a.m.  

Il campeggio rimarrà aperto dal 22/03 al 4/11
The Camping is open from 22/03 to 04/11

LISTINO PREZZI 2018 
the seasons –  

Es gibt verschiedene Preise nach der verschiedenen Saisons. 

Camping Lido Cannero  ** 
Cannero Riviera  28821 

aggiore) 
TEL. 0323787148   Mobil. +39 3482791685 

info@campinglidocannero.com 

SETTORE CAMPEGGIO 2018 
Media Stagione 

Mid Season 
20/06 
30/09 

Alta Stagione 
High Season 
21/06 - 23/09 

 

€ 29,00 € 32,00 

€ 31,00 € 34,00 

€ 33,00 € 36,00 

2 persone, acqua calda nella doccia, Elettricità (6A), Camper/Auto + Tenda o roulotte/ Moto + 

 tend or Caravan/ Motorbike 

Il campeggio rimarrà aperto dal 22/03 al 4/11 
from 22/03 to 04/11 

 



 
 

Adulti - Adults - 
Erwachsene 

Neonato – Baby - 
Infant 0-

Bambino – Child - 
Kind 2-

Ragazzo – Child - 
Junge  5-

Auto/Tenda 2° – 
Car/Tend 2° – 
Auto/Zelt 2° 

Moto – Motorbike - 
Motorrad 

Animali domestici – 
Pets - Haustiere 

Visitatori Extra – 
Visitors – Extra 

Besucher 

Max 4 Ore 

visitatore
Max 4 uhr

Tassa di soggiorno – Tourist
La tassa di soggiorno

N.B. 
Le tariffe si intendono giornaliere indipendentemente dall’ora di ingresso. Se la partenza 
avviene dopo le ore 11 verrà conteggiato anche il giorno di partenza. 
The rates are per day. If the check
the day of departure. 
Die preise verstehen sich pro tag unabhaengig von der ankunftszeit. 
abfahrtag gezaehlt, wenn diese nach 11 uhr erfolgt. 

 

 

 

 
 
 
 
 
 

Extra  

 
€ 5,90 € 5,90

-1 anni GRATIS GRATIS

-4 anni € 3,50 € 3,50

-11 anni € 4,90 € 4,90

 

€ 4,50 € 4,50

 € 2,50 € 2,50

 

€ 3,50 € 3,50

Max 4 Ore 
per 

visitatore 
Max 4 uhr 

€ 2,50 € 2,50

Tourist Tax – Kurtaxe € 0,60 per night/
soggiorno per i Bambini 0-4 anni è Gratis

Comune di Cannero Riviera
 

Le tariffe si intendono giornaliere indipendentemente dall’ora di ingresso. Se la partenza 
avviene dopo le ore 11 verrà conteggiato anche il giorno di partenza. 
The rates are per day. If the check-out will be done after 11 a.m. it will be counted even on 

Die preise verstehen sich pro tag unabhaengig von der ankunftszeit. Es wird auch den 
, wenn diese nach 11 uhr erfolgt.  

€ 5,90 € 7,90 

GRATIS GRATIS 

€ 3,50 € 5,50 

€ 4,90 € 6,90 

€ 4,50 € 5,50 

€ 2,50 € 3,50 

€ 3,50 € 4,50 

€ 2,50 € 3,50 

per night/person 
anni è Gratis 

Comune di Cannero Riviera    

Le tariffe si intendono giornaliere indipendentemente dall’ora di ingresso. Se la partenza 
avviene dopo le ore 11 verrà conteggiato anche il giorno di partenza.  

will be counted even on 

Es wird auch den 



 

 

SETTORE AFFITTO

 

Bassa Stagione
Low Season
22/03 
01/10 

Caravan Moderno 
Modern Caravan  

€ 49,00
 
DA PAGARE 
 Pulizie finali/ Final clean
 Lenzuola per letto singolo/ Bedlinen for single bed
 Lenzuola per letto matrimoniale/ 
 Asciugamani per persona/ Towel service per person 

Incluso nel prezzo/ Included in the price:
2 persone, Acqua calda, Wi-Fi, Elettricità e Parcheggio
2 Persons, Hot water, Wi-Fi, Electricity and parking for 
All’interno del caravan – In the caravan: 
Veranda, Angolo cottura, Tavolo, Sedie, Letto matrimoniale.
Double bed, Kitchenette, Veranda with table and chairs.
Persone extra: € 10,00/ notte 
Extra person: € 10,00/night 

Check-in:From 2 p.m. to 8 p.m.
Check-out: From 8 a.m. to 10 a.m.

 
N.B. 
Le tariffe si intendono giornaliere indipendentemente dall’ora di ingresso. Se la partenza 
avviene dopo le ore 10  verrà conteggiato anche il giorno di partenza. 
The rates are per day. If the check
the day of departure. 
Die preise verstehen sich pro tag unabhaengig von der ankunftszeit. Es wird auch den 
abfahrtag gezaehlt, wenn diese nach 10
 

 

 

CARAVAN 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

 

AFFITTO CARAVAN – CARAVAN TO RENT
Bassa Stagione 

Low Season 
22/03 - 28/03 
01/10 - 04/11 

Media Stagione
Mid Season 

29/03 - 20/06 
24/09 - 30/09 

€ 49,00 € 59,00 

Pulizie finali/ Final cleaning/ Reinigung  € 25,00 
per letto singolo/ Bedlinen for single bed €5,50  
per letto matrimoniale/ Bedlinen for double bed €6,50

per persona/ Towel service per person  € 5,50 

Incluso nel prezzo/ Included in the price: 
Fi, Elettricità e Parcheggio per 1 Auto.  

Fi, Electricity and parking for 1 car. 
In the caravan:  

Veranda, Angolo cottura, Tavolo, Sedie, Letto matrimoniale. 
, Veranda with table and chairs. 

From 2 p.m. to 8 p.m. 
: From 8 a.m. to 10 a.m. 

Le tariffe si intendono giornaliere indipendentemente dall’ora di ingresso. Se la partenza 
avviene dopo le ore 10  verrà conteggiato anche il giorno di partenza. 
The rates are per day. If the check-out will be done after 10 a.m. i twill be counted even on

Die preise verstehen sich pro tag unabhaengig von der ankunftszeit. Es wird auch den 
, wenn diese nach 10 uhr erfolgt.  

 

CARAVAN TO RENT 
Media Stagione 

 
 

Alta Stagione 
High Season 
21/06 - 23/09 

 

€ 69,00 

6,50  

Le tariffe si intendono giornaliere indipendentemente dall’ora di ingresso. Se la partenza 
avviene dopo le ore 10  verrà conteggiato anche il giorno di partenza.  

out will be done after 10 a.m. i twill be counted even on 

Die preise verstehen sich pro tag unabhaengig von der ankunftszeit. Es wird auch den 



Modalità di prenotazione
Booking condition 

 
Piazzole/ Place/ Stellplatz
 Il costo della prenotazione è di 

Der Preis  der Reservierung
 La caparra per le piazzole è di 

Anzahlung fur die Stellplatz ist 
 Durante la bassa e la media stagione è possibile effettuare la prenotazione  con un 

minimo di 3 notti, mentre in alta stagione è possibile con un minimo di 5 notti
During low and mid season
season it’s  possible to book 
Buchung Minimum 3 Nachte in mid S

 La data della prenotazione deve essere rispettata nella sua totalità. Nel caso di un 
arrivo in ritardo o di una partenza anticipata, verrà addebitata l’intera somma 
relativa alla prenotazione. 
The reservation  must be totally respected.
arrival or early departure. 
Der reservierte Zeitraum muss eingehalten 
anreisen oder einen vorzeitig Tag abreisen, wird die ganze Reservierungssumme belastet.

Affitto Caravan/ Carava
 Il costo della prenotazione è di 

Der Preis der Reservierung ist 
 La caparra è di € 70,00 –
 Durante la bassa e la media stagione è possibile effettuare la prenotazione  con un 

minimo di 3 notti, mentre in alta stagione
During low and mid season
season it’s  possible to book 
Buchung Minimum 3 Nachte in mid S

 La data della prenotazione deve essere rispettata nella sua totalità. Nel caso di un 
arrivo in ritardo o di una partenza anticipata, verrà addebitata l’intera somma 
relativa alla prenotazione. 
The reservation  must be totally respected
arrival or early departure. 
Der reservierte Zeitraum muss eingehalten 
anreisen oder einen vorzeitig Tag abreisen, wird die ganze Reservierungssumme belastet.
 
 

 

 

Modalità di prenotazione  
Booking condition – Buchungsbedingungen

Piazzole/ Place/ Stellplatz 
Il costo della prenotazione è di € 5,00 – The price of  the reservation 

eservierung  ist € 5,00. 
La caparra per le piazzole è di € 50,00 – The deposit for the place is 

nzahlung fur die Stellplatz ist € 50,00.  
Durante la bassa e la media stagione è possibile effettuare la prenotazione  con un 
minimo di 3 notti, mentre in alta stagione è possibile con un minimo di 5 notti
During low and mid season  it’s possible to book with a minimum of 

to book  with a  minimum of 5 nights.  
imum 3 Nachte in mid Saison und 5 nachte in Hochsai

La data della prenotazione deve essere rispettata nella sua totalità. Nel caso di un 
arrivo in ritardo o di una partenza anticipata, verrà addebitata l’intera somma 
relativa alla prenotazione.  

totally respected..The amount  must  be paid also in case of late 
 

eitraum muss eingehalten respekted werden. In der Fall eine Spä
anreisen oder einen vorzeitig Tag abreisen, wird die ganze Reservierungssumme belastet.

Caravan/ Caravan to rent/ Wohnwagen zu mieten
Il costo della prenotazione è di € 5,00 – The price of the reservation is 

eservierung ist € 5,00. 
– The deposit is € 70,00  – Die Anzahlung 

media stagione è possibile effettuare la prenotazione  con un 
tre in alta stagione con un minimo di 5 notti

During low and mid season  it’s possible to book with a minimum of 
to book  with a  minimum of 5 nights.  

imum 3 Nachte in mid Saison und 5 nachte in Hochsai
La data della prenotazione deve essere rispettata nella sua totalità. Nel caso di un 
arrivo in ritardo o di una partenza anticipata, verrà addebitata l’intera somma 
relativa alla prenotazione.  

totally respected. The amount  must  be paid also 
 

eitraum muss eingehalten respekted werden. In der Fall eine Später Tag 
vorzeitig Tag abreisen, wird die ganze Reservierungssumme belastet.

Buchungsbedingungen  

reservation  is € 5,00 

The deposit for the place is € 50,00 – Die 

Durante la bassa e la media stagione è possibile effettuare la prenotazione  con un 
minimo di 3 notti, mentre in alta stagione è possibile con un minimo di 5 notti.  

of  3 nights; in high 

ochsaison.  
La data della prenotazione deve essere rispettata nella sua totalità. Nel caso di un 
arrivo in ritardo o di una partenza anticipata, verrà addebitata l’intera somma 

be paid also in case of late 

In der Fall eine Später Tag 
anreisen oder einen vorzeitig Tag abreisen, wird die ganze Reservierungssumme belastet. 

zu mieten 
reservation is € 5,00 

nzahlung  ist € 70,00.  
media stagione è possibile effettuare la prenotazione  con un 

con un minimo di 5 notti.  
of  3 nights; in high 

ison und 5 nachte in Hochsaison.  
La data della prenotazione deve essere rispettata nella sua totalità. Nel caso di un 
arrivo in ritardo o di una partenza anticipata, verrà addebitata l’intera somma 

amount  must  be paid also in case of late 

In der Fall eine Später Tag 
vorzeitig Tag abreisen, wird die ganze Reservierungssumme belastet. 



 
SETTORE BUNGALOW 

 

Bassa 
Stagione

Low Season
22/03 
01/10 

 
Bungalow 
 

€ 69,00

 
DA PAGARE 
 Pulizie finali/ Final clean
 Lenzuola per letto singolo/ Bedlinen for single bed
 Lenzuola per letto matrimoniale/ Bedlinen for double bed
 Asciugamani per persona/ Towel service per person 

Incluso nel prezzo/ Included in the price:
2 persone, Acqua calda, Wi-Fi, Elettricità e Parcheggio per 1 Auto. 
2 Persons, Hot water, Wi-Fi, Electricity and parking for 1 car.
All’interno del Bungalow – In the 
Veranda, Angolo cottura,Divano
Double bed, Kitchenette, Balcony
Persone extra: € 10,00/notte 
Extra person: € 10,00/night 
Check-In:From 2 p.m. to 8 p.m. 
Check-Out: From 8 a.m. to 10 a.m. 

 
N.B. 
Le tariffe si intendono giornaliere indipendentemente dall’ora di ingresso. Se la 
avviene dopo le ore 10 verrà conteggiato anche il giorno di partenza. 
The rates are per day. If the check
the day of departure. 
Die preise verstehen sich pro tag unabhaengig von der ankunftszeit. Es wird auch den 
abfahrtag gezaehlt, wenn diese nach 10
 

 

 

 

BUNGALOW 

SETTORE BUNGALOW  
Bassa 

Stagione 
Low Season 
22/03 - 28/03 
01/10 - 04/11 

Media 
Stagione 

Mid Season 
29/03 - 20/06 
24/09 - 30/09 

€ 69,00 € 89,00 

Pulizie finali/ Final cleaning/ Reinigung  € 30,00 
per letto singolo/ Bedlinen for single bed €5,50  
per letto matrimoniale/ Bedlinen for double bed €6,50

per persona/ Towel service per person  € 5,50 
Incluso nel prezzo/ Included in the price: 

Fi, Elettricità e Parcheggio per 1 Auto.  
Fi, Electricity and parking for 1 car. 

In the Bungalow:  
Divano letto, Tavolo, Sedie, Letto matrimoniale
Balcony with table and chairs, 2 single beds, bedsofa. 

From 2 p.m. to 8 p.m.  
From 8 a.m. to 10 a.m.  

Le tariffe si intendono giornaliere indipendentemente dall’ora di ingresso. Se la 
verrà conteggiato anche il giorno di partenza. 

check-out will be done after 10 a.m. it will be counted even on 

Die preise verstehen sich pro tag unabhaengig von der ankunftszeit. Es wird auch den 
, wenn diese nach 10 uhr erfolgt.  

Alta  
Stagione 

High Season 
21/06 - 23/09 

 

€ 119,00 

6,50  

Tavolo, Sedie, Letto matrimoniale,2 letti singoli,TV. 
, 2 single beds, bedsofa.  

Le tariffe si intendono giornaliere indipendentemente dall’ora di ingresso. Se la partenza 
verrà conteggiato anche il giorno di partenza.  

will be counted even on 

Die preise verstehen sich pro tag unabhaengig von der ankunftszeit. Es wird auch den 



Modalità di 
Booking condition 

 
Bungalow 
 Il costo della prenotazione è di 

-Der Preis  der Reservierung  ist 
 La caparra da versare è equivalente al 50% del prezzo base del 
 The deposit is 50% of the basic amount of 
 Le prenotazioni hanno un minimo di 7 notti 

Reservation  minimum 7 nights ( SATURDAY TO SATURDAY).
 Informazioni necessarie alla prenotazione: Nome, cognome, indirizzo e

e recapito telefonico ( Abitazione e Cellulare)
richiesta una caparra pari al 50% del 
Pulizia finale, Servizio biancheria ( Facoltativo) e vari extra
7 giorni tramite bonifico bancario pena la cancellazione della richiesta.
Information required for booking : 
number and  mobil ) . To confirm the reservation 
ammount excluded City tax, Final Cleaning, Extra and Laundry service ( Optional). It must be 
paid in 7 days otherwise the request will be delete.

 La data della prenotazione deve essere rispettata nella sua totalità. Nel caso di un arrivo in 
ritardo o di una partenza anticipata, verrà addebitata l’intera somma relativa alla 
prenotazione.  
The reservation  must be totally respected.
early departure. 
Der reservierte Zeitraum muss eingehalten 
oder einen vorzeitig Tag abreisen, wird die ganze Reservierungssumme belastet.
 

 
 

 
 
 
 
 

 

 

 

 

 

 

Modalità di prenotazione  
Booking condition – Buchungsbedingungen

costo della prenotazione è di € 5,00 – The cost of  the reservation is € 5,00
Reservierung  ist € 5,00. 

La caparra da versare è equivalente al 50% del prezzo base del totale del soggiorno
50% of the basic amount of  the reservation. 

n minimo di 7 notti - DA SABATO A SABATO
minimum 7 nights ( SATURDAY TO SATURDAY). 

prenotazione: Nome, cognome, indirizzo e
e recapito telefonico ( Abitazione e Cellulare).  Per confermare la prenotazione verrà 
richiesta una caparra pari al 50% del prezzo base del totale escluse Tassa di soggiorno,  

io biancheria ( Facoltativo) e vari extra. Essa deve essere versata entro 
7 giorni tramite bonifico bancario pena la cancellazione della richiesta.

for booking : Name, Surname, e-mail and  phone number ( Home
number and  mobil ) . To confirm the reservation will be asked a deposit of
ammount excluded City tax, Final Cleaning, Extra and Laundry service ( Optional). It must be 
paid in 7 days otherwise the request will be delete. 

enotazione deve essere rispettata nella sua totalità. Nel caso di un arrivo in 
ritardo o di una partenza anticipata, verrà addebitata l’intera somma relativa alla 

totally respected.. Amount  has to be paid also in ca

eitraum muss eingehalten respekted werden. In der Fall eine Später Tag anreisen 
oder einen vorzeitig Tag abreisen, wird die ganze Reservierungssumme belastet.

 

Buchungsbedingungen  

€ 5,00 

totale del soggiorno.  

DA SABATO A SABATO.  

prenotazione: Nome, cognome, indirizzo e-mail del richiedente 
Per confermare la prenotazione verrà 

totale escluse Tassa di soggiorno,  
Essa deve essere versata entro 

7 giorni tramite bonifico bancario pena la cancellazione della richiesta. 
number ( Home telephone 

will be asked a deposit of 50% of the total 
ammount excluded City tax, Final Cleaning, Extra and Laundry service ( Optional). It must be 

enotazione deve essere rispettata nella sua totalità. Nel caso di un arrivo in 
ritardo o di una partenza anticipata, verrà addebitata l’intera somma relativa alla 

Amount  has to be paid also in case of late arrival or 

In der Fall eine Später Tag anreisen 
oder einen vorzeitig Tag abreisen, wird die ganze Reservierungssumme belastet. 



 

 

NOTE 
 Partenze anticipate e arrivi ritardati, causano notevole disagio all'organizzazione e 

danni all'Amministrazione. Nei casi succitati la Direzione è costretta ad addebitare 
l'importo prenotato in base alla Policy vigente, anche se non utilizzato. Non sono 
previste riduzioni anche nel caso in cui l'Ospite - qualunque sia la Sistemazione 
assegnatagli in Struttura - si dovesse assentare per qualche giorno.  

  Le norme che seguono hanno valore contrattuale per tutte le prenotazioni che 
avvengono attraverso il nostro Sito Web (www.campinglidocannero.com) o in modo 
diretto. 

 Nel caso si rinunciasse ad una prenotazione, la stessa verrà accettata esclusivamente 
tramite comunicazione scritta all’indirizzo e-mail:info@campinglidocannero.com  

 Policy vigente per le disdette: eventuali somme versate a titolo di "Caparra 
Confirmatoria" o “Deposito” non potranno essere restituite, a norma dell'articolo 
1385 del Codice Civile1), salvo per i seguenti casi: 

 

SISTEMAZIONI IN PIAZZOLA E CARAVAN : 

Per le disdette, si addebita  l'importo pagato - NESSUN RIMBORSO 

 
SISTEMAZIONI IN BUNGALOW : 

 Per le disdette antecedenti il 60° giorno prima dell’arrivo, non si addebita alcun 
importo - 100% di rimborso; 

 Per le disdette tra il 59° giorno prima dell’arrivo e il 30° giorno prima dell’arrivo, 
si addebita la metà dell'importo pagato - 50% di rimborso; 

 Per le disdette tra il 29° giorno prima dell'arrivo e il giorno stesso di arrivo, si 
addebita l'intero importo del soggiorno - NESSUN RIMBORSO. 

Qualunque prenotazione avvenuta anche senza caparra confirmatoria comporta in tale 
lasso di tempo l'obbligo di pagare l'intero soggiorno. 

 

CAMPING PLACE AND RENT OF CARAVAN: 

In case of cancellation THE DEPOSIT WILL NOT BE REFUND 
Im Fall einer Stornierung der Buchund, die Anzahlung wird nicht zurück überwiesen. 

 

DELETION OF THE BUNGALOW: 

 60th days before the arrival: 100% refund. 

 Between 59th and 30th days before the arrival: 50% refund. 

 Between 29th and the day of arrival: 0% NO REFUND.  
Every reservation is subject to the obligation to pay the entire stay.  
 

 



 

 

 
 

BANK ACCOUNT: 
 

CAMPING LIDO CANNERO 
IBAN: IT42E0306922410100000011222  

BIC:BCITITMM 
 
 

 
 
 
 

ART. 1385 C.C./  
1) Si riporta il testo dell'Art. 1385 C.C.: "Se al momento della conclusione del 
contratto [1326 ss.] una parte dà all'altra, a titolo di caparra, una somma di 
danaro o una quantità di altre cose fungibili, la caparra, in caso di adempimento, 
deve essere restituita o imputata alla prestazione dovuta. Se la parte che ha dato la 
caparra è inadempiente, l'altra può recedere dal contratto, ritenendo la caparra; 
se inadempiente è invece la parte che l'ha ricevuta, l'altra può recedere dal 
contratto ed esigere il doppio della caparra. Se però la parte che non è 
inadempiente preferisce domandare l'esecuzione o la risoluzione del contratto, il 
risarcimento del danno è regolato dalle norme generali". 

 
1) The text of Art. 1385 CC: "If at the conclusion of the contract [part 1326] a party 
grants to the other, as a deposit, a sum of money or a quantity of other fungible things, 
the deposit, in case of fulfillment, must be If the party that has paid the deposit is 
defaulting, the other party may withdraw from the contract, holding the deposit, if the 
defaulting party is the party that received it, the other may withdraw from the contract 
and to demand double the deposit. However, if the non-defaulting party prefers to ask 
for the execution or termination of the contract, damages are governed by the general 
rules. " 

 


